Behind the Scenes of Bible Study (Part 1)

Ignoring the order or ignoring steps greatly increases
the possibility of error over accuracy.

1. OBSERVATION: What Is There?
a. Examine the Original Language
e Examine what is there (can be missed in translation)

b. Study the Words Themselves (word studies)
e Allows the Bible illustrate the meaning by usage

e Basic study can be done with Strong’s Concordance

c. Outline the Text
e Allows the text to reveal its own structure

e Highlights the parts of speech and their use

2. INTERPRETATION: What Does It Mean?

a. Analyze the Outline

e Within its own context

b. Examine Cross References (other passages)

e Danger in misunderstanding context

c. Consult Commentaries (other opinions)
e Starting with commentaries skews
e Commentaries are not a smorgasbord

e Use to evaluate own conclusions, not draw them
3. APPLICATION: What Does It Mean to Me?
a. Lessons in the text
b. How does that relate to me / us?
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Luke 07_18-50 — Greek Translation
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And announced to John
the disciples of him
concerning all these [things].
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And having summoned
two certain
of the disciples of him
the John
sent to the Lord
saying,
“You are the coming one
or another are we looking to?”
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And having come to him
the men said,
“John the baptizer sent us to you saying,
‘You are the coming one
or another are we looking to?"”
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In that the hour
he healed many from
diseases and
afflictions and
evil spirits and
many blind
he granted to be seeing.
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And having answered he said to them,
Having gone
announce to John
the things

you saw and

you heard;
blind [ones] are seeing again,
lame [ones] are walking,
leprous [ones] are being cleansed,
deaf [ones] are hearing,
dead [ones] are being raised up,
poor [ones] being evangelized;
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And
blessed he is
who may not be stumbled
by me.

4 Say to those who are fearful-hearted, "Be strong, do not fear! Behold, your God will come with vengeance, With the

recompense of God; He will come and save you."

5 Then the eyes of the blind shall be opened, And the ears of the deaf shall be unstopped.

8 Then the lame shall leap like a deer, And the tongue of the dumb sing. For waters shall burst forth in the wilderness, And

streams in the desert.
(Isa. 35:4-6 NKJ)
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oxavdari{w — to make to stumble — 29x in 27 verses

Matt. 5:29 "If your right eye causes you to sin, pluck it out and cast it from you; for it is more profitable for you that one of
your members perish, than for your whole body to be cast into hell.

Ei 8¢ 6 ddbauds gou 6 deiog oxavdariler oe, Egehe adTdv xal Pdle dmd ol cupdépel ydp oot va dméinTal &v TEY weAdv gou
xal wy 6Aov 16 cdud gov PAnbH eic yéewvay.
Matt. 5:30 "And if your right hand causes you to sin, cut it off and cast it from you; for it is more profitable for you that one
of your members perish, than for your whole body to be cast into hell.
xal €l 9 0e€1d oov xelp oxavdarilel o, Exxopov adtny xal BdAe 4o gol- cupdépet ydp got iva dméAytal &v T6v Heddv oou xal
uy) 6hov TO a@pa oovu eig yéevway ATENDY.
Matt. 11:6 "And blessed is he who is not offended because of Me."
xal paxaptds €oty 8¢ éav wy) oxavoaliobij év éuol.
Matt. 13:21 "yet he has no root in himself, but endures only for a while. For when tribulation or persecution arises because
of the word, immediately he stumbles.
olx Exet 0% pilav &v Eautd dANa mpboxalpds EoTy, yevouévys 08 BAIews 7 Siwypol die TOV Adyov 06U¢ axavdaileTal.
Matt. 13:57 So they were offended at Him. But Jesus said to them, "A prophet is not without honor except in his own
country and in his own house."
wal goxavdarilovro év adtd. 6 6t Tnoolis eimev aldTols- olx EoTv mpodnTys dTipos el wi) &v Tff matpidt xal &v Tfj oixla adTod.
Matt. 15:12 Then His disciples came and said to Him, "Do You know that the Pharisees were offended when they heard
this saying?"
Tére mpooerfovtes of wabytal Aéyouowy adtd- oidag 8t of Papioaiol dxoboavtes TOV Aéyov Eoxavdaiohyoav;
Matt. 17:27 "Nevertheless, lest we offend them, go to the sea, cast in a hook, and take the fish that comes up first. And
when you have opened its mouth, you will find a piece of money; take that and give it to them for Me and you."
v 0t un oxavdaiowyey adtols, mopeubels els Bddaooay Bde dywniaTpov xal ToV dvaPdvra mpéTov ixbiv dpov, xal dvotbag To
otépa adTol evpnoels oTatipa- éxelvov Aafawv 0o¢ abTols dvtl guol xal ool.

Matt. 18:6 "But whoever causes one of these little ones who believe in Me to sin, it would be better for him if a millstone
were hung around his neck, and he were drowned in the depth of the sea.
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"O¢ 8° &v oxavdahion &va TGV wixpdv ToUTwWY TAY ToTEVdVTWY i ué, cupndépel adTéd iva xpepacdij uidog dvixds mepl TOV
TpdxnAov adTol xal xatamovtiodf év Té meddyet Tiis Baddooyg.

Matt. 18:8 "If your hand or foot causes you to sin, cut it off and cast it from you. It is better for you to enter into life lame or
maimed, rather than having two hands or two feet, to be cast into the everlasting fire.

Ei ¢ 7 xelp oov 7} 6 movs gou axavdaile oe, Exxoov adTov xat PdAe amd ool- xaddv ool oty eiceAbely eig TV {w)y xVAAOY 1)
WOV 7 0V0 xeipag 3 dVo modag Exovra BAnBHvar eig T6 mhp TO aiwviov.
Matt. 18:9 "And if your eye causes you to sin, pluck it out and cast it from you. It is better for you to enter into life with one
eye, rather than having two eyes, to be cast into hell fire.
Matt. 18:9 xal i 6 ddBauds gou axavdadilel oe, Egehe adTdV xal Bdde amd ol xaév ool EoTwv wovédbapov eig ™y {wiy
eloelBely 7} 000 ddbBaApols Exovta PAnbijvar eig Ty yéevvav Tol mupds.
Matt. 24:10 "And then many will be offended, will betray one another, and will hate one another.

xal TéTe oxavoelodioovtar modlol xal AAAM|AOUS Tapadwoousty xal (ayoouaty GAANAOUG:

Matt. 26:31 Then Jesus said to them, "All of you will be made to stumble because of Me this night, for it is written: "I will
strike the Shepherd, And the sheep of the flock will be scattered.’

Téte Aéyet avtols 6 ‘Ingols: mdvTes Ouels oxavdadiohioeode év Euol év Tff vuxti TalTy, yéypantal yap- matdéw TOV moluéva, xal
dtaoxopmiobnoovtar Ta mpdPata T molwyng.

Matt. 26:33 Peter answered and said to Him, "Even if all are made to stumble because of You, | will never be made to
stumble."
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Mk. 4:17 "and they have no root in themselves, and so endure only for a time. Afterward, when tribulation or persecution
arises for the word's sake, immediately they stumble.

xal oUx Exouaty pilav év éautois GAAG mpdoxaipol low, eita yevouévns OAibews 7 diwypod did ToV Adyov edBls axavdatilovrar.



Mk. 6:3 "Is this not the carpenter, the Son of Mary, and brother of James, Joses, Judas, and Simon? And are not His
sisters here with us?" And they were offended at Him.

ol 00Tés EaTiv 6 TéxTwy, 6 Vids THc Maplag xal ddehdds TaxwBou xal Twafitos xal Tovda xal Siuwvos; xal 0dx elolv al ddedal
atTol Wde mpos Huds; xal éaxavdarilovro &v alTE.
Mk. 9:42 "But whoever causes one of these little ones who believe in Me to stumble, it would be better for him if a
millstone were hung around his neck, and he were thrown into the sea.
Kal 8¢ dv oxavdadioy éva T@v puuxp@v ToUTwy TGV TOTEVOVTWY [l Eué], xaAdy EoTv adTd wdAlov el mepixeital wolog dvixds
mepl TOV TpaynAov adtol xal BEPAnTal gig ™y Bdlacoav.
Mk. 9:43 "If your hand causes you to sin, cut it off. It is better for you to enter into life maimed, rather than having two
hands, to go to hell, into the fire that shall never be quenched--
Kal édv oxavoailn oe 9 xelp oov, dméxoov adTiv- xaddv éotiv e xudldv eicelbely eig v {wny % Tég dVo yelpag Exovta
ameABeiv eic TV yéewvay, eig 1o mlp T dofeaTov.
Mk. 9:45 "And if your foot causes you to sin, cut it off. It is better for you to enter life lame, rather than having two feet, to
be cast into hell, into the fire that shall never be quenched--
Kal éav 6 mols gou oxavdadily oe, dméxopov adTév- xaldv eotiv oe eiceAbely eig TV {wny xwov 3 Tovs 0o médag Exovra
BAnbijvar ig Ty yéewvav.
Mk. 9:47 "And if your eye causes you to sin, pluck it out. It is better for you to enter the kingdom of God with one eye,
rather than having two eyes, to be cast into hell fire--
Kal éav 6 6dbatuds gou oxavdaily o, ExPale adTév- xaldv o€ éoTwv povédhaipov eicelbely eig v Bactheiav Tod Beol 3 dlo
bbBapobs Exovra PAnbival gig ™ yéevvay,
Mk. 14:27 Then Jesus said to them, "All of you will be made to stumble because of Me this night, for it is written: "I will
strike the Shepherd, And the sheep will be scattered.'
xal Aéyet adtois ¢ Tnools 8t mavtes oxavdaliobioeade, 8Tt yéypantal- matdéw TV molpéva, xal T& TpdPata
daaxopmiohnaovral.
Mk. 14:29 Peter said to Him, "Even if all are made to stumble, yet | will not be."
6 0¢ TTétpog €dn adT@- €l xal mavtes oxavoahadioovatl, GAN odx éyw.
Lk. 7:23 "And blessed is he who is not offended because of Me."
xal paxdptds €0t 8¢ éav W) oxavdaiiodij év Euol.

Lk. 17:2 "It would be better for him if a millstone were hung around his neck, and he were thrown into the sea, than that he
should offend one of these little ones.
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Aoitelel adTd el Afog pulixds mepixertal mepl TOV TpdxynAov avTol xat Eppimtal eig T Hadacaay 3 va oxavdarion T@Y pixpdv
A e
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Jn. 6:61 When Jesus knew in Himself that His disciples complained about this, He said to them, "Does this offend you?
elddg 3¢ 6 Inooli &v Eautd 8Tt yoyyllovaw mepl TovToL of pabyral avtol eimev adtois Tolto Ouds oxavdatiler;

Jn. 16:1 "These things | have spoken to you, that you should not be made to stumble.
Tadta AeddAnxa Ouiv iva w) oxavoatiobijre.

1 Cor. 8:13 Therefore, if food makes my brother stumble, | will never again eat meat, lest | make my brother stumble.
diémep el Bpdpa oxavdatiler TOV G0eAdSY pov, 0¥ wi) ddyw xpéa eis ToV aidva, va wi oV ddeAdéy pwov oxavdaiicw.

2 Cor. 11:29 Who is weak, and | am not weak? Who is made to stumble, and | do not burn with indignation?

i dobevel xal obx doBevd; Tis oxavdalileTal xal odx éyw mupolpal;



oxavdadov — stumbling block, obstacle — 15x in 13 verses
FRI - someth. that impedes movement’, either as a trap that catches or as a stone that causes a stumble

Matt. 13:41 "The Son of Man will send out His angels, and they will gather out of His kingdom all things that offend, and
those who practice lawlessness,

3 ~ e e\ ~ 3 A \ 3 4 3 ~ A 14 3 ~ 14 3 ~ A 1 A \ \
amoaTelel 6 vids Tod dvbpimou Tolg dyyéhoug adTol, xal cullégouaty éx Tiis Baotlelag adtod mdvra Ta oxdvdala xal Tols
motovTag ™y dvopiay

Matt. 16:23 But He turned and said to Peter, "Get behind Me, Satan! You are an offense to Me, for you are not mindful of
the things of God, but the things of men."

4 ! \! 3 ~ /4 24 > 7 ~ ’ 3 ~ou b ~ 1 ~ ~ o \ \ ~
6 0¢ atpadeis elmev T4 ITéTpw- Imaye dmiocw wov, catavé- oxavoaov &l éuol, 6Tt 00 dpovels Ta Tol Beod dANL T TGV
avlpamwy.

Matt. 18:7 "Woe to the world because of offenses! For offenses must come, but woe to that man by whom the offense
comes!

Odal 16 xéouw &md T6Y oxavdddwy- Gvdywy yap EADEv T& oxdvdada, mANY odal T4 dvBpuimw 81’ ol To oxdvdalov Epyetat.

Lk. 17:1 Then He said to the disciples, "It is impossible that no offenses should come, but woe to him through whom they
do come!

s 1 \ ) \ el ~ 3 4 4 3 ~ \ A N ~ ) k) Al b oy
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Rom. 9:33 As it is written: "Behold, | lay in Zion a stumbling stone and rock of offense, And whoever believes on Him will
not be put to shame."

\ 4 2 Al 4 3 Al 4 4 \ 4 A ¢ A b bl b ~ 3
xafos yéypamtat- 100U Tifywt év Ziwv Aibov mpooxdppatos xai TETpay axavoadou, xal 6 moTebwy ¢ adTE 00
xataloyunoetal.

Rom. 11:9 And David says: "Let their table become a snare and a trap, A stumbling block and a recompense to them.
xal Aauid Aéyet- yevnbitw % Tpamela adTdv eis Tayida xal eig Bipav xai i oxdvoaov xal eis dvtamddopa adTols,

Rom. 14:13 Therefore let us not judge one another anymore, but rather resolve this, not to put a stumbling block or a
cause to fall in our brother's way.

Myjxétt 0By dAMAous xpivwpev GAAG TodiTo xpivate udilov, To wi) Tibévar mpboxoppa T6 &I 7 oxdvdadov.

Rom. 16:17 Now | urge you, brethren, note those who cause divisions and offenses, contrary to the doctrine which you
learned, and avoid them.

Tapaxalé 0t Ouds, Goedol, oxomely ToUs Tag dtyootacias xal T& oxavoala Tap TV otdaxny Ay Vel éuadete
motolvTag, xal éxxAivete am’ aOTROV-

1 Cor. 1:23 but we preach Christ crucified, to the Jews a stumbling block and to the Greeks foolishness,
nuels 0¢ xnpioaopey XpioTdv éotavpwuevov, Toudalog pév oxdavoatov, Efveaty 0t pnwpiav,

Gal. 5:11 And |, brethren, if | still preach circumcision, why do | still suffer persecution? Then the offense of the cross has
ceased.

> \ 4 kA I4 b ) bls A 1o A bl 4 \ A ~ ~
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1 Pet. 2:8 and "A stone of stumbling And a rock of offense." They stumble, being disobedient to the word, to which they
also were appointed.

\ 4 4 \ 4 A o\ 4 ~ 4 3 ~ bl a ) 4
xal Abog mpooxndppatos xat TéTpa oxavddAov- of TpoaxdTTOUT TE Aéyw amelbolvtes eis & xal étébnoav.
1 Jn. 2:10 He who loves his brother abides in the light, and there is no cause for stumbling in him.
6 Gyam@v Tov GOeAdOV alTol &v TG dwTl wével, xal oxdvoalov év adTE olx EoTiv-

Rev. 2:14 "But | have a few things against you, because you have there those who hold the doctrine of Balaam, who
taught Balak to put a stumbling block before the children of Israel, to eat things sacrificed to idols, and to commit sexual
immorality.

GAN Exw xata ool bAlya 6Tt Exels éxel xpatolvrag ™y dayx)v Bataay, b¢ édidaoxey Té Baiax Paieiv oxdvoatov
gvamiov T@Y VY Topanh dayelv eidwébuta xal mopveloat.
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